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a 

S 
Kulkulaitosten  ja  yleisten töiden  ministerin 

 esittelystä säädetään:  
På  föredragning av ministern för kommunika-

tionsväsendet och allmänna arbetena stadgas:  

1  luku. 
Saimaan kanavan hallinto.  

1 §.  
Saimaan kanavalla tarkoitetaan sekä  sen 

 Suomen puoleista osaa maa-  ja  vesialueineen, 
sulkuineen  ja  avattavine  siltoineen  ja  muine 
kanavarakenteineen  sekä kanavan käyttöä  

1  kap. 

Förvaltningen av Saima kanal.  

1 §.  
Med  Saima  kanal avses såväl  den på Fin. 

lands  sida belägna delen av kanalen jämte 
jord- och vattenområden, slussar, rörliga 
broar och övriga kanalanläggningar samt  
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palvelevine laitteineen, rakenteineen  ja ra-
kennuksineen  että myös Suomen Tasavallan 

 ja  Sosialististen Neuvostotasavaltojen Liiton 
kesken Saimaan kanavan Neuvostoliitolle 
kuuluvan osan  ja Malyj Vysotskij-saaren 
vuokraamisesta Suomen Tasavallalle Mosko-
vassa  27  päivänä syyskuuta  1962  allekirjoite

-tulla  sopimuksella (Suomen asetuskokoelman 
sopimussarja  40/1963)  vuokrattua  Neuvosto-
liiton puoleista kanavan osaa vuokrattuine 
maa-  ja vesialueineen  sekä vuokraussopimuk

-sen  perusteella rakennettuihe vastaavine  ra-
kenteineen ja laitteineen.  

Saimaan kanava  on tie-  ja  vesirakennus-
hallituksen alainen, jollei jonkin asian osalta 
muualla muuta säädetä. 

Saimaan kanavan paikallista hallintoa, 
siltä osin kuin  se on tie-  ja  vesirakennushal-
lituksen alaista, hoitaa kanavakonttori, joka 
sijaitsee Lappeenrannan kaupungissa.  

anordningar, anläggningar och byggnader 
som tjänar kan alens nyttj ande ävensom  den 
på Rådsförbundets  sida belägna  del  av kana-
len, som arrenderats genom det  den 27  sep-
tember  1962  i  Moskva  undertecknade avtalet 
mellan Republiken  Finland  och Socialistiska 
Rådsrepublikernas Förbund om .itarrende

-ring till  Republiken  Finland  av  den  Råds- 
förbundet tillhöriga delen av Saima kanal 
och ön Malyj Vysotskij (Finlands förf att-
ningssamlings fördragsserie  40/63)  jämte 
arrenderade jord- och vattenområden samt 

 på  basen av arrendeavtalet byggda motsva-
rande anläggningar och anordningar. 

Saima  kanal  är  underställd väg- och vatten-
byggnadsstyrelsen, om icke i fråga om någon 
angelägenhet annat annorstädes stadgas.  

Den  lokala förvaltningen av Saima kanal, 
 till den del deina är  underställd väg- och 

vattenbyggnadsstyrelsen, omhänderhaves av 
kanalkontoret, som  är  förlagt  till Viilman-
strands  stad.  

6  

2 §.  
Saimaan kanavan kanavakonttorin tehtä-

vänä  on,  mikäli tehtäviä ei ole muulle viran-
omaiselle määrätty,  tie-  ja  vesirakennushalli-
tuksen johdon jà valvonnan alaisena:  

1) huolehtia kanavan  ja sen  sulkujen, 
avattavien siltojen sekä muiden kanavaraken-
teiden  ja  laitteiden, maa-  ja vesialueiden,  ra-
kennusten  ja irtaimiston  käytöstä  ja  hoidos-
ta;  

2) huolehtia kanavaliikenteen valvonnasta 
 ja  kehittämisestä;  

3) huolehtia kanavaluotsauksesta;  
4) huolehtia järjestyksen valvonnasta Suo-

men puoleisilla kanava-alueilla;  
5) huolehtia rakennus  -ja kunnossapitotöis

-tä  kanavalla;  
6) kantaa  ja  kuitata lupamaksut sekä 

muut kanavan käytöstä johtuvat maksut;  
7) tehdä hydrologisia havaintoja  ja  vesi- 

teknillisiä tutkimuksia kanavassa; sekä  
8) noudattaa  ja täytäntöönpanna  tie-  ja 

 vesirakennushallituksen määräykset  ja  pää-
tökset sekä antaa tarvittavia selvityksiä  ja 

 lausuntoja.  

2 §.  
Kanalkontoret för Saima kanal åligger, så-

framt viss uppgift icke anförtrotts annan 
myndighet, att  under  väg- och vattenbygg-
nadsstyrelsens ledning och uppsikt:  

1) draga försorg om användningen och 
skötseln av kanalen och dess slussar, rörliga 
broar samt övriga kanalanläggningar och 
anordningar, jord- och vattenområden, bygg-
nader och inventarier;  

2) draga försorg om övervakningen och 
utvecklingen av kanaltrafiken;  

3) ombesörja kanallotsningen;  
4) draga försorg om övervakningen av 

ordningen  på  kanalområdena  på den  finska 
sidan;  

5) onThesörja  byggnads- och underhålls-
arbetena  på  kanalen;  

6) uppbära och kvittera tillståndsavgifter 
samt övriga avgifter för anlitandet av ka-
nalen;  

7) göra hydrologiska observationer och ut-
föra vattentekuiska undersökningar i kanalen; 
samt  

0  
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2  luku. 
Viran  ja  toimen haitijat  sekä virkojen  ja  toi-
mien täyttäminen  ja  niiden kelpoisuusehdot.  

3 §.  
Saimaan kanavan päällikkönä  on  kanava- 

päällikkö, joka johtaa  tie-  ja  vesirakennus-
hallituksen alaista kanavan hallintoa  ja  vas- 
tan  siitä, että kanavan käyttö, hoito, työt, toi-
mitukset  ja  muut tehtävät suoritetaan talou-
dellisesti, tehokkaasti  ja  tekniikan vaatimus-
ten mukaisesti.  

4  §.  
Saimaan kanavalle voidaan  tulo- ja  meno-

arvion rajoissa ottaa ylimääräisiksi toimen-
haltijoiksi kanavainsinööri, liikenneinsinööri, 
kamreeri  ja luotsipäällikkö  sekä tarpeellinen 
määrä tilapäisiä toimihenkilöitä  ja  työsopi-
mussuhteessa olevaa henkilökuntaa.  

5 §.  
Milloin kanavapäällikkö  on  estynyt  tai 

 esteellinen, toimii hänen sijaisenaan kanava- 
insinööri. Milloin sekä kanavapäällikkö että 
kanavainsinööri ovat estyneitä  tai  esteellisiä, 
toimii heidän sijaisenaan kanavapäällikön 
maaraama rnsinoori. 

Kanavapäällikkö  määrää, ketkä kanava- 
konttorin virkamiehet toimivat muun viran 

 tai toimenhaltijan  ollessa estynyt  tai  esteelli-
nen tämän sijaisena.  

6  §. 
Kanavapäällikön  määrää valtioneuvosto 

 tie-  ja  vesirakennushallituksen esityksestä 
toistaiseksi. 

Ylimääräiset toimenhaltijat ottaa toimeen 
 tie-  ja  vesirakennushallitus. 

Tilapäiset toimihenkilöt ottaa toimeen ka-
navapäällikkö.  

7 §. 
Kelpoisuusehtona  Saimaan kanavan virkoi-

hin  ja  toimiin vaaditaan:  
1) kanavapäälliköltä, kanavainsinööriltä  ja 

liikenneinsinööriltä  teknillisen korkeakoulun 
rakennusinsinööriosastossa rakennustekniikan 
opintosuunnalla suoritettu dipiomi-insinöörin 
tutkinto  ja  lisäksi perehtyneisyyttä alaansa 
kuuluviin tehtäviin;  

2) kamreerilta  alempi oikeustutkinto,  eko-
nomin  tutkinto taikka valtiotieteiden  tai yh- 

8)  efterfölja och verkställa väg- och 
vattenbyggnadsstyrelsens bestämmelser och 
beslut samt framlägga erforderliga utred-
ningar och avgiva nödiga utlåtanden.  

2  kap. 
Innehavare av tjänst eller befattning, besätt- 
ande av tjänster och befattningar samt kom- 

petensvillkoren för dem.  

3 §. 
Chef  för Saima kanal  är en  kanalchef, 

som leder  den  förvaltning av kanalen, som 
 är  underställd väg- och vattenbyggnadsstyrel-

sen, och svarar för, att kanalens användning 
och skötsel samt arbetena, förrättningarna 
och övriga uppgifter utföres ekonomiskt, 
effektivt och i enlighet med teknikens krav.  

4  §.  
Vid Saima kanal  må  inom ramen för in-

komst- och utgiftsstaten såsom extraordinarie 
befattningshavare anställas  en  kanalingenjör, 

 en  trafikingenjör,  en  kamrer och  en lotsehef 
 samt nödigt antal tillfälliga funktionärer och 

 personal  i arbetsavtalsförhållande.  

5 §.  
Vid förfall eller jäv för kanalchefen  är 

 kanalingenjören ställföreträdare för honom. 
Vid förfall eller jäv för såväl kanaichefen 
som kanalingenjören  är  av kanalchefen för-
ordnad ingenjör ställföreträdare för dem. 

Kanaichefen  bestämmer vilka tjänstemän 
vid kanalkontoret som vid förfall eller jäv 
för annan innehavare av tjänst eller befatt

-fling är  ställföreträdare för denne.  

6  §.  
Kanalchefen förordnas av statsrådet till-

svidare,  på  framställning av väg- och vatten-
byggnadsstyrelsen. 

Extraordinarie befattningshavare anställes 
av väg- och vattenbyggnadsstyrelsen. 

Tillfälliga funktionärer anställes av kanal-
chefen.  

7  §.  
Kompetensvillkor för tjänster och befatt-

ilingar vid Saima kanal  är: 
1)  för kanaichefen, kanalingenjören och 

trafikingenjören diplomingenjörsexamen inom 
byggnadsingenjörsavdelningens studierikt

-fling  för byggnadsteknik vid teknisk högskola 
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teiskuntatieteiden  kandidaatin tutkinto  ja  li-
säksi perehtyneisyyttä alaansa kuuluviin teh-
täviin; sekä  

3) luotsipäälliköltä merikapteenin  tutkinto 
 ja  vähintään kolmen vuoden päällikkökoke

-mus  tai  yhtä pitkä kanavaluotsikokemus. 
Muihin Saimaan kanavan toimiin vaaditta-

vat kelpoisuusehdot vahvistaa  tie-  ja  vesi-
rakennushallitus. 

Saimaan kanavan virkoihin  ja  toimiin pää-
semiseksi vaaditaan edellä säädettyjen  kel-
poisuusehtojen  lisäksi, että asianomainen  on 

 aikaisemmalla toiminnallaan osoittanut omaa-
vansa sellaisen taidon  ja  kyvyn,  jota  viran 

 tai  toimen menestyksellinen hoitaminen edel-
lyttää.  

3  luku. 
Saimaan kanavan alueiden hoito.  

8 §.  
Saimaan kanavan alueita käytetään  tie-  ja 

 vesirakennushallituksen vahvistaman jaon 
mukaan:  

1) Saimaan kanavan varsinaiseen käyttöön 
 ja  tarpeeseen;  

2) Saimaan kanavan viran  tai  toimen  hal-
tijain,  ylimääräisten toimenhaltijain  ja  tila-
päisten toimihenkilöiden asunto-  ja tonttipal-
koiksi;  sekä  

3) mikäli alueita ei edellä mainittuihin tar-
koituksiin tarvita, viljelys-, asunto-  tai  liike- 
tonttien vuokraukseen.  

9 §.  
Saimaan kanavan alueiden hoidossa nou-

datetaan muutoin soveltuvin kohdin, mitä 
kanavalaitoksesta annetussa asetuksessa  (157/ 
63) on  säädetty kanavalaitoksen alueiden hoi-
dosta.  

4  luku. 
Erinäisiä säännöksiä.  

10 §.  
Saimaan kanavan hallinnosta, kanavakont-

torista,  sen  virkamiehistä  ja  asioiden käsitte. 
lystä  on soveltuvin  osin voimassa, jollei 
tästä asetuksesta muuta johdu, mitä  tie- 
ja vesirakennuslaitoksesta  annetussa asetuk

-sessa  on  säädetty piirthallinnosta  ja  piiri-
konttorista.  

och därjämte förtrogenhet med  till bans  om-
råde hörande uppgifter;  

2) för kamrer lägre rättsexamen, ekonom-
examen  eller politices eller  sociologic  kandi-
datexamen och därjämte förtrogenhet med 

 till  hans område hörande uppgifter; samt  
3) för lotschefen sjökaptensexamen och 

minst tre års erfarenhet som befälhavare 
eller lika lång tids erfarenhet som kanallots. 

Kompetensvillkor för övriga befattningar 
vid Saima kanal fastställes av väg- och 
vattenbyggnadsstyrelsen. 

För tjänster och befattningar vid Saima 
kanal kräves, utöver ovan stadgade kompe-
tensvillkor, att vederbörande genom  sin  tidi-
gare verksamhet ådagalagt, att han besitter 
sådan färdighet och förmåga, som  en  fram-
gångsrik skötsel av tjänsten eller befatt-
ningen förutsätter.  

3  kap. 
Skötseln av  Saima  kanals områden.  

8 §. 
Saima  kanals områden nyttjas enligt av 

väg- och vattenbyggnadsstyrelsen fastställd 
fördelning:  

1) för Saima kanals egentliga användning 
och behov;  

2) till  bostads- och tomtplatser för inne-
havare av tjänst och befattning, extraordi-
narie befattningshavare och tillfälliga funk-
tionärer vid Saima kanal; samt  

3) såframt område icke behövs för ovan 
nämnda ändamål, för utarrendering av od

-hugs-,  bostads- och affärstomter.  

9  §.  
Angående skötseln av Saima kanals om-

råden iakttages i övrigt i tillämpliga delar 
vad i förordningen angående kanalverket 

 (157/63) är  stadgat om skötseln av kanal-
verkets områden.  

4  kap. 

Särskilda stad  gand  en. 

lo  §. 
I  fråga om Saima kanals förvaltning, ka-

nalkontoret, dess tjänstemän och ärendenas 
handläggning  är  i tillämpliga delar gällande, 
såframt av denna förordning annat icke  

S 

S 

0  



-5- 

S  

Kanavaluotsauksen  ja  siinä toimivien vi-
ran  ja  toimen haltijoiden, ylimääräisten toi-
menhaltijoiden sekä tilapäisten toimihenki-
löiden osalta  on  lisäksi soveltuvin kohdin 
noudatettava, mitä näistä  on  säädetty meren-
kulkuhallituksen alaisessa luotsaustoimin-
nassa.  

11 §.  
Muutosta kanavakonttorin antamaan pää-

tökseen voidaan hakea, mikäli ei ole erikseen 
toisin säädetty,  tie-  ja vesirakennushallituk-
selta  kirjallisella valituksella, joka  on vali-
tuksenalaisen  päätöksen ohella viimeistään 
ennen  kello  kahtatoista kolmantenakymme-
nentenä päivänä päätöksen tiedoksi saamises-
ta toimitettava  tie-  ja  vesirakennushallituk-
sen kirjaajankonttoriin. 

Päätökseen, joka koskee tilapäisen toimi-
henkilön ottamista  tai  irtisanomista, ei saa 
hakea muutosta. 

Muutoksen hakemisesta  tie-  ja  vesirakennus-
hallituksen päätökseen  on  erikseen säädetty.  

12 §. 
Kanavapäälliköllä  tai  hänen valtuuttamal-

laan asiamiehellä  on  oikeus erityisettä  mää-
räyksettä  edustaa  tie-  ja  vesirakennushallitus- 
ta  niissä Saimaan kanavaa koskevissa asiois-
sa, joissa  tie-  ja  vesirakennushallituksen  val-
tuuttamana  asiamies, asianvalvoja  tai  hänen 
valtuuttamansa asiamies ei esiinny.  

13 §. 
Tie-  ja  vesirakennushallitus vahvistaa työ- 

järjestyksen, jossa tarkemmin määrätään Sai-
maan kanavan hallinnon järjestelystä  ja sen 

 viran  ja  toimen haltijain tehtävistä.  

14 §. 
Tie-  ja  vesirakennushallitus voi määrätä 

Saimaan kanavan viran  tai  toimen haltijan, 
ylimääräisen toimenhaltijan sekä tilapäisen 
toimenhaltijan asumaan hänelle osoitetussa 
asuinhuoneistossa.  

15 §.  
Saimaan kanavan viran  tai  toimen haiti

-jam  virka-asusta  on  voimassa, mitä siitä  on 
 erikseen säädetty.  

16 §.  
Tämä asetus tulee voimaan  10 plivänä 

 heinäkuuta  1968.  

följer, vad i förordningen om väg- och 
vattenbyggnadsverket  är  stadgat om distrikts-
förvaltning och distriktskontor.  

I  fråga om kanallotsningen och inom den-
samma tjänstgörande innehavare av tjänst 
och befattning, extraordinarie befattnings-
havare samt tillfälliga funktionärer skall där-
jämte i tillämpliga delar iakttagas vad om 
dessa  är  stadgat ifråga om sjöfartsstyrelsen 
underställd lotsningsverksamhet.  

11 §.  
Ändring i kanalkontorets beslut  må  sökas, 

såframt annorlunda icke  är  särskilt stadgat, 
hos väg- och vattenbyggnadsstyrelsen medelst 
skriftliga besvär, som jämte det överklagade 
beslutet senast  den  trettionde dagen från 
delfåendet före klockan tolv skall tillställas 
väg- och vattenbyggnadsstyrelsens registra-
torskontor.  

I  beslut rörande anställancle eller uppsäg-
ning av tillfällig funktionär  må  ändring icke 
sökas. 

Angående sökande av ändring i väg- och 
vattenbyggnadsstyrelsens beslut  är  stadgat 
särskilt. 

 12 §.  
Kanalchefen eller av honom befullmäktigat 

ombud  är  berättigat att utan särskilt förord-
nande företräda väg- och vattenbyggnads-
styrelsen i  de  ärenden rörande Saima kanal, 
i vilka av väg- och vattenbyggnadsstyrelsen 
befullmäktigat ombud, onibudsinan eller av 
denne befullmäktigat ombud icke uppträder.  

13 §.  
Väg- och vattenbyggnadsstyrelsen fast-

ställer  en  arbetsordning, vari närmare be-
stämmes om ordnandet av förvaltningen av 
Saima kanal och om innchavarnas av tjänst 
eller befattning uppgifter inom densamma.  

14  §.  
Väg- och vattenbyggnadsstyrelsen  må  be-

stämma, att innehavare av tjänst eller befatt-
ning, extraordinarie befattningshavare sanit 
tillfällig funktionär skall bo i för honom an-
visad bostadslägenhet.  

15 §.  
Angående innehavarnas av tjänst och be-

fattning vid Saima kanal tjänstedräkt gäller 
vad därom  är  särskilt stadgat.  

16 §.  
Denna förordning träder i kraft  den 10 

 juli  1968. 
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B. 

ASETUS  (407/68)  
Saimaan kanavan väliaikaisista lupamak- 

suista 

Annettu Naantalissa  28  päivänä kesäkuuta  1968.  

Kanavamaksuista  23  päivänä heinäkuuta  
1965  annetun  lain (404/65) 3 §:n  nojalla  kul. 

 kulaitosten  ja  yleisten töiden  ministerin  esit-
telystä säädetään:  

1  luku.  
Lupamaksut  ja  niiden määräämis perusteet.  

1  §.  
Saimaan kanavalla peritään Suomen Tasa-

vallan  ja  Sosialististen  Neuvostotasavaltain 
 Liiton kesken Saimaan kanavan Neuvostolii-

tolle kuuluvan osan  ja  Malyj Vysotskij
-saaren vuokraamisesta Suomen Tasavallalle  

A. Rekisteröidyt  alukset  
1. Matkustaja-alukset  

2. Lastialukset . 	  

3. Hinaajat, proomut, hinattavat  alukset 
 ja  laitteet sekä muut  rekisteröidyt 

 alukset 	  

B. Rekisteröimättörnät  alukset 
Hinaajat, proomut, hinattavat  alukset 

 ja  laitteet, moottori-  ja  muut veneet 
sekä muut rekisteröimättömät alukset  

C. Puutavaralautat 

3  §. 
Lupamaksun  suuruus lasketaan lähimmän 

täyden  rekisteritonnikiintokuutiometri-  tai 
 pituusmetrimäärän  mukaan.  

Pituusmetrirnäärällä  tarkoitetaan aluksen 
 tai  laitteen  kokonaispituutta.  

FÖRORDNING  (407/68)  
om  intermistiska  tillståndsavgifter för 

 Saima  kanal  

Given  i  Nådendal  den 28  juni  1968.  

Med stöd av  3  §  lagen  den 23  juli  1965  om 
kanalavgifter  (404/65)  och  på  föredragning av 
ministern för kommunikationsväsendet och 
allmänna arbetena stadgas:  

1  kap.  
Tillståndsavgif  ter  och grunderna för 

bestämmandet av dem.  
1  §.  

På  Saima  kanal  uppbäres  för täckande av 
 de  årliga särskilda utgifter, som härrör av 

det mellan Republiken  Finland  och Socialis-
tiska  Rådsrepuhlikernas  Förbund  den 27  

ptember  1962  i  Moskva  undertecknade  ay_— 

A.  Registrerade fartyg  

1. Passagerarfartyg 	  
2. Lastfartyg 	  
3. Bogserbåtar, pråmar, fartyg och an-

ordningar som skall bogseras samt 
andra registrerade farkoster 	 

Ore gistrerade  fartyg 
ogser.  tar,  pråmar, fartyg och anord-

ningar som skall bogseras,  motor-  och 
andra båtar samt andra  oregistrerade 

 farkoster  

C. Virkesfiottar 

3  §.  
Tillståndsavgiftens storlek beräknas enligt 

närmaste hela antal registerton kubikmeter 
 fast  mått eller löpmeter.  

O 

I  
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Kanavaluotsauksen  ja  siinä toimivien vi-
ran  ja toirnen  haltijoiden, ylimääräisten toi-
menhaltijoiden sekä tilapäisten toimihenki-
löiden osalta  on  lisäksi soveltuvin kohdin 
noudatettava, niitä näistä  on  säädetty meren-
kulkuhallituksen alaisessa luotsaustoiinin-
nassa.  

11 §.  
Muutosta kanavakonttorin antamaan pää-

tökseen voidaan hakea, mikäli ei ole erikseen 
toisin säädetty,  tie-  ja vesirakennushallituk-
selta  kirjallisella valituksella, joka  on vali-
tuksenalaisen  päätöksen ohella viimeistään 
ennen  kello  kahtatoista kolmantenakymme-
nentenä päivänä päätöksen tiedoksi saamises-
ta toimitettava  tie-  ja  vesirakennushallituk-
sen kirjaajankonttoriin. 

Päätökseen, joka koskee tilapäisen toimi-
henkilön ottamista  tai  irtisanomista, ei saa 
hakea muutosta. 

Muutoksen hakemisesta  tie-  ja  vesirakennus-
hallituksen päätökseen  on  erikseen säädetty.  

12 §. 
Kanavapää.11iköllä  tai  hänen valtuuttamal-

laan asiamiehellä  on  oikeus erityisettä  mää-
räyksettä  edustaa  tie-  ja  vesirakennushallitus- 
ta  niissä Saimaan kanavaa koskevissa asiois-
sa, joissa  tie-  ja  vesirakennushallituksen  val-
tuuttamana  asiamies, asianvalvoja  tai  hänen 
valtuuttamansa asiamies ei esiinny.  

13 §. 
Tie-  ja  vesirakennushallitus vahvistaa työ- 

järjestyksen, jossa tarkemmin määrätään Sai-
maan kanavan hallinnon järjestelystä  ja sen 

 viran  ja  toimen haltijain tehtävistä.  

14 §. 
Tie-  ja  vesirakennushallitus voi määrätä 

Saimaan kanavan viran  tai toirnen  haltijan, 
ylimääräisen toimenhaltijan sekä tilapäisen 
toimenhaltijan asumaan hänelle osoitetussa 
asuinhuoneistossa.  

15 §.  
Saimaan kanavan viran taj toimen haiti-

jam  virka-asusta  on voirnasa,  mitä siitä  on 
 erikseen säädetty.  

16 §.  
Tämä asetus tulee voimaan  10  päivänä 

heinäkuuta  1968.  

följer, vad i förordningen oiii väg- och 
vattenbyggnadsverket  är  stadgat om distrikts-
förvaltning och distriktskontor.  

I  fråga om kanallotsningen och inom den-
samma tjänstgörande innehavare av tjänst 
och befattning, extraordinarie befattnings-
havare samt tillfälliga funktionärer skall där-
jämte i tillämpliga delar iakttagas vad om 
dessa  är  stadgat ifråga om sjöfartsstyrelsen 
underställd lotsningsverksamhet.  

11 §.  
Ändring i kanalkontorets beslut  må  sökas, 

såframt annorlunda icke  är  särskilt stadgat, 
hos väg- och vattenbyggnadsstyrelsen medelst 
skriftliga besvär, som jämte det överklagade 
beslutet senast  den  trettionde dagen från 
delfåendet före klockan tolv skall tillställas 
väg- och vattenbyggnadsstyrel sens registra-
torskontor.  

I  beslut rörande anställande eller uppsäg-
ning av tillfällig funktionär  må  ändring icke 
sökas. 

Angående sökande av ändring i väg- och 
vattenbyggnadsstyrelsens beslut  är  stadgat 
särskilt. 	 12 §.  

Kanalchefen eller av honom befullmäktigat 
ombud  är  berättigat att utan särskilt förord-
nande företräda väg- och vattenbyggnads-
styrelsen i  de  ärenden rörande Saima kanal, 
i vilka av väg- och vattenbyggnadsstyrelsen 
befullmäktigat ombud,  ombudsman  eller av 
denne befullmäktigat ombud icke uppträder.  

13 §.  
Väg- och vattenbyggnadsstyrelsen  fast.- 

ställer  en  arbetsordning, vari närmare be-
stämmes om ordnandet av förvaltningen av 
S'ima kanal och om innehavarnas av tjänst 
eller befattning uppgifter inom densamma.  

14  §.  
Väg- och vattenbyggnadsstyrelsen  må  be-

stämma, att innehavare av tjänst eller befatt-
ning, extraordinarie befattningshavare samt 
tillfällig funktionär skall  ho  i för honom an-
visad bostadslägenhet.  

15 §.  
Angående innehavarnas av tjänst och be-

fattning vid Saima kanal tjänstedräkt gäller 
vad därom  är  särskilt stadgat.  

16 §.  
Denna förordning träder i kraft  den 10 

 juli  1968. 
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O  

ASETUS  (407/68)  
Saimaan kanavan väliaikaisista lupamak- 

suista 

Annettu Naantalissa  28  päivänä kesäkuuta  1968.  

FÖRORDNING  (407/68)  
om  intermistiska  tillståndsavgifter för 

 Saima  kanal  

Given  i  Ndenda1  den 28  juni  1968.  

Kanavamaksuista  23  päivänä heinäkuuta 
 1965  annetun  lain (404,165) 3 §:n  nojalla  kul. 

kulaitosten ja  yleisten töiden  ministerin  esit-
telystä säädetään:  

Med stöd av  3  §  lagen  den 23  juli  1965  om 
kanalavgifter  (404/65)  och  på  föredragning av 
ministern för kommunikationsväsendet och 
allmänna arbetena stadgas:  

1  luku. 
 Lupamaksut  ja  niiden  määräämisperusteet.  

1  §.  
Saimaan kanavalla peritään Suomen Tasa-

vallan  ja  Sosialististen  Neuvostotasavaltain 
 Liiton kesken Saimaan kanavan Neuvostolii-

tolle kuuluvan osan  ja Malyj Vysotskij
-saaren vuokraamisesta Suomen Tasavallalle 

Moskovassa  27  päivänä syyskuuta  1962  alle-
kirjoitetusta sopimuksesta  johtuvien  vuotuis-
ten erityisten menojen peittämiseksi  lupamak-
suja,  joiden suuruus määrätään aluksen, lau-
tan  tai  laitteen  koon  ja  lajin perusteella.  

1  kap. 
	 S 

Tillstdndsaugif  ter  och grunderna för 
bestämmandet av dem.  

1. 
På  Sai:na  kanal uppbäres för täckande av 

 de  årliga sirskilda utgifter, som härrör av 
det mellan Republiken  Finland  och Socialis-
tiska Rådsrepublikernas Förbund  den 27 

 september  1962  i  Moskva  undertecknade av-
talet angående utarrendering av  den  Råds- 
förbundet tillhöriga delen av Saima kanal 
och ön Malyj Vysotski  till  Republiken  Fin-
land,  tillståndsavgifter, vilkas storlek be-
stämmes enligt fartygets, flottens eller anord-
ningens storlek och  art. 
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2. 	 2. 
Lupamaksun  suuruus  on  seuraava: 	 Tillståndsavgiftens storlek  är  följande:  

S  

A.  Rekisteröidyt  alukset  

1. Matkustaja-alukset 	0  75 

2. Lastialukset ........ 1,25 

3. Hinaajat, proomut, hinatta
-vat  alukset  ja  laitteet se-

kä muut rekisteröidyt aluk-
set 	  1,25  

markkaa nettovetoisuu - 
 den rekjsteritonnilta 

 markkaa nettovetoisuu - 
 den rekisteritonnilta  

markkaa nettovetoisuu - 
 den rekisteritonnilta 

A.  Registrerade fartyg  

1. passagerarfartyg 	 0,75  mk  per nettoregisterton 
2. Lastfartyg 	 . . . .  1,25  mk  per nettoregisterton 

3. Bogserbåtar,pråmar,  far- 
tyg och anordningar som 
skall bogseras samt and- 
ra registrerade farkostef.  1,25  mk  per nettoregisterton 

B. Rekisteröimättömät alukset 

Hinaajat, proomut, hinattavat  
alukset  ja  laitteet, moottori-ja  
muut veneet sekä muut rekiste- 
röimättömät alukset 	 1,00  markkaa pituusmetriltä  

C. Puutavaraloutat 

	

	 0,60  markkaa kiintokuutio 
 met  riitä  

3 §. 
Lupamaksun  suuruus lasketaan lähimmän 

täyden rekisteritonnikiintokuutiometri-  tai 
pituusmetrimäärän  mukaan. 

Pituusmetrimäärällä  tarkoitetaan aluksen 
 tai  laitteen kokonaispituutta. 

Sellaisten rekisteröityjen alusten lupamak-
su, joille ei ole aluksen kansallisuus-  tai  mit-
takirjassa  määrätty nettovetoisuutta, määrä-
tään rekisteröimättömien alusten taksan mu-
kaan. 

Milloin aluksella  sen mittakirjan  mukaan 
 on  kaksi nettovetoisuutta, lupamaksu määrä-

tään pienemmän nettovetoisuuden mukaan, 
 jos  aluksen sitä vastaava vetoisuusmerkki  on 

 sen kulkiessa  kanavassa vedenpinnan tasossa 
 tai  sen  yläpuolella,  ja  suuremman  nettove-

toisuuden  mukaan, mikäli asianomainen 
merkki  on  vedenpinnan alapuolella. 

Hinausjonon lupamaksu  määrätään erik-
seen kullekin siihen kuuluvalle alusyksikölle.  

Jos  lautan sisältämä puutavaramäärä  on 
 määritelty muutoin kuin kiintokuutiometrei

-nä,  muunnetaan mitat kiintokuutiometreiksi.  

B. Oregistrerade  fartyg 

Bogserbåtar, pråmar, fartyg 
och anordningar som skall 
bogseras,  motor-  och andra 
båtar samt andra oregistré - 
rade farkoster   1.00  mk  per lpmeter 

C. Virkes flotta, 	  0,60  mk  per  kubikmeter  fast 
 mått  

3 §.  
Tillståndsavgiftens storlek beräknas enligt 

närmaste hela antal registerton kubikmeter 
 fast  mått eller löpmeter. 

Med antal löpmeter avses fartygets eller 
anordningens totala längd. 

Tillståndsavgiften för sådana registrerade 
fartyg, för vilka i fartygets nationalitetscer-
tifikat eller mätbrev, icke angivits netto-
dräktighet, bestämmes •enligt taxan för  ore-
gistrerade  farkoster. 

Har fartyg enligt dess mätbrev två netto-
dräktigheter, bestämmes kanalavgiften  en-
'ligt den  mindre nettodräktigheten, om det 
dräktighetsmärke för fartyget som motsvarar 
denna  är, då  fartyget går i kanalen i vatten-
ytani  plan  eller ovanom detta, och enligt 

 den  större nettodräktigheten om märk-et är 
under  vattenytan. 

Tillståndsavgiften för  en bogserkö  bestäm-
mes särskilt för sig för varje därtill hörande 
fartygsenhet. 

Har flottes virkesmängd angivits  på  annat 
sätt  än j  kubikmeter  fast  mått, omvandlas 
måtten  till  kubikmeter  fast  mått.  

4 §.  
Suomen valtion alukset ovat vapaat lupa- 

maksujen suorittamisesta, mikäli ne eivät 
suorita kaupallista tavarankuljetusta.  

4 §.  
Finska staten tillhöriga fartyg  är  befriade 

från tillståndsavgifter, såvida  de  icke utför 
kommersiell varutransport. 
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5 §.  
Aluksesta, puutavaralautasta  tai  laitteesta, 

joka kulkee  vain  Suomen puoleisella kanavan 
osalla ylittämättä matkansa aikana valtakun-
nanrajaa, ei peritä lupamaksua. 

Aluksesta, puutavaralautasta  tai  laitteesta, 
joka kulkee  vain  Neuvostoliiton puoleisella 
kanavan osalla ylittämättä niatkansa aikana 
valtakunnanrajaa, ei peritä lupamaksua. 

Kanavassa kulkeva alus, puutavaralautta  tai 
 laite, joka ylittää Suomen Tasavallan  ja  So-

sialististen Neuvostotasavaltain Liiton  välisen 
 valtakunnanrajan,  on  velvollinen suoritta-

maan  2 § : ssä  mainitun lupamaksun sekä 
meno- että paluumatkastansa riippumatta 
siitä, kulkeeko  se  koko  kanavan vai ainoas-
taan  sen  osan kautta.  

6 §. 
Hinaaja,  joka liikennöi kanavassa suorit-

taen puutavaralauttojen hinausta,  on  vapaa 
lupamaksun suoritt amisesta hinausmatkojen 
sekä muiden uittotoiminnan kannalta välttä-
mättömien  matkojen  osalta.  

7 §. 
Lupamaksuja  ei peritä aluksessa kuljetet-

tavasta aluksen varusteisiin kuuluvasta  ve 
neestä.  

5 §. 
Föi  fartyg, virkesfiotte eller anordning, 

som endast passerar  den på  finska sidan 
belägna delen av kanalen utan att  under 
sin  färd överskrida riksgränsen. uppbäres 
icke tillståndsavgift. 

För fartyg, virkesfiotte eller anordning, 
soni endast passerar  den på Rådsförbundets 

 sida belägna delen av kanalen utan att  un-
der sin  färd överskrida riksgränsen, upp- 
bäres icke tillståndsavgift.  

I  kanalen gående fartyg, virkesfiotte eller 
anordning, som överskrider riksgränsen 
mellan Republiken  Finland  och Socialistiska 
Rådsrepublikernas Förbund,  är  skyldig att 
erlägga i  2 §  nämnd tillståndsavgift såväl 

 fir  tur- som returfärden oberoende av, om 
 den  passerar hela kanalen eller endast  en del 

 därav.  

6 §.  
Bogserbåt, som  då den  trafikerar kanalen 

bogserar virkesflottar,  är  befriad från till-
ståndsavgift i fråga om bogserfärder samt 
övriga färder soni  är  nödvändiga för ut-
förande av flottningen.  

7 §.  
Tillståndsavgift uppbäres icke för båt som 

transporteras ombord  på  fartyg och hör  till 
 dess utrustning.  

S  

2  luku. 
Lupamaksujen perininen.  

8 §. 
Lupamaksut  suoritetaan Saimaan kanavan 

kanavakonttorin liikennetoimistoon, joka  on 
 Mustolan sululla Lappeenrannan kaupun-

gissa. 
Alus, lautta  tai  laite ei saa poistua  kana- 

vasta, ennen kuin tämän asetuksen mukaiset 
lupamaksut  on  suoritettu,  tai  milloin maksu 
suoritetaan tämän asetuksen  il  §:n  perus-
teella jälkikäteen, ennen kuin  10 § : ssä  mai-
nittu ilmoitus  on  tehty  ja liikennetoimiston 

 puolesta allekirjoitettu.  

2  kap. 
Uppbärande av tillståndsav.qif  ter. 

8 §.  
Tillståndsavgifterna erlägges  till  trafik-

byrån vid kanalkontoret för Saima kanal vid 
Mustola sluss i Villmanstrands stad. 

Fartyg, flotte eller anordning  må  icke 
utlöpa ur kanalen innan enligt denna förord- 
fling  utgående tillståndsavgifter har erlagts, 
eller, om avgift med stöd av  11 §  denna 
förordning erlägges i efterskott, innan i 

 10 §  nämnd anmälan har gjorts och  på trarn 
fikbyråns  vägnar undertecknats. 



2 §. 
Lupamaksun  suuruus  on  seuraava:  

0,75  markkaa 
nilta  

1,25  markkaa 
nilta  

1,25  markkaa 
nilta 

nettovetoisuuden 

nettovetoisuuden 

nettovetoisuuden  

rekisteriton- 

rekisteriton- 

rekisteriton- I  

Moskovassa  27  päivänä syyskuuta  1962  alle-
kirjoitetusta sopimuksesta johtuvien vuotuis-
ten erityisten menojen peittämiseksi lupamak-
suja, joiden snuruus määrätään aluksen, lau-
tan  tai  laitteen koon  ja  lajin perusteella.  

talet angående utarrendering av  den  Råds- 
förbundet tillhöriga delen av Saima kanal 
och ön Malyj Vysotskij  till  Republiken  Fin-
land,  tillståndsavgifter, vilkas storlek be-
stämmes enligt fartygets, flottens eller anord-
ningens storlek och ert.  

2 §. 
 Tillståndsavgiftens storlek  är  följande:  

0,75  mk  per nettoregisterton 
1,25  mk  per nettoregisterton 

1,25  mk  per nettoregisterton 

1,00  mk  per  löpmeter  1,00  markkaa pituusmetriltä  

Se1laisten  rekisteröityjen alusten lupamak
-u,  joille ei ole aluksen kansallisuus-  tai  mit-

takirjassa  määrätty nettovetoisuutta, määrä-
tään rekisteröimättömien alusten taksan mu-
kaan. 

Milloin aluksella  sen mittakirjan  mukaan 
 on  kaksi nettovetoisuutta, upamaksu määrä-

täiin pienemmän nettovetoisuuden mukaan, 
 jos  aluksen sitä vastaava vetoisuusmerkki  on 

 sen kulkiessa  kanavassa vedenpinnan tasossa 
 tai  sen  yläpuolella,  ja  suuremman  nettove-

toisuuden mukaaii,  mikäli asianomainen 
merkki  on  vedenpinnan alapuolella. 

Hinausjonon lupamaksu  määrätään erik-
seen kullekin siihen kuuluvalle alusyksikölle.  

Jos  lautan sisältämä puutavaramäärä  on 
 määritelty muutoin kuin kiintokuutiometrei

-nä,  muunnetaan mitat kiintokuutiometreiksi.  

0,60  mk  per  kubikmeter  fast  mått 

Med antal löpmeter avses fartyge1Thr 
anordningens totala längd. 

Tillståndsavgiften för sådana registrerade 
fartyg, för vilka i fartygets nationalitetscer-
tifikat eller mätbrev icke angivits netto-
dräktighet, bestämmes enligt taxan för  ore-
gistrerade  farkoster. 

Har fartyg enligt dess mätbrev två netto-
dräktigheter, bestämmes kanalavgiften en-
igt  den  mindre nettodräktigheten, om det 

dräktighetsmärke för fartyget som motsvarar 
denna  är, då  fartyget går i kanalen i vatten-
ytans  plan  eller ovanom detta, och enligt 

 den  större nettodräktigheten om märket  är 
under  vattenytan. 

Tillståndsavgiften för  en bogserkö  bestäm-
xnes särskilt för sig för varje därtill hörande• 
fartygsenhet. 

Har flottes virkesmängd angivits  på  annat 
_tt  än I  kubikmeter  fast  mått, omvandlas 

mM!rthHnthikme1er  fast  mått.  

,60  markkaa kiintokuutiometriltä 
------ 

I 

4 §. 
Suomen valtion alukset ovat vapaat lupa- 

maksujen suorittamisesta, mikäli ne eivät 
suorita kaupallista tavarankuljetusta.  

4 §.  
Finska staten tillhöriga fartyg  är  befriade 

från tillståndsavgifter, såvida  de  icke utför 
kommersiell varutransport. 
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5 §.  
Aluksesta, puutavaralautasta  tai  laitteesta, 

joka kulkee  vain  Suomen puoleisella kanavan 
osalla ylittämättä matkansa aikana valtakun-
nanrajaa, ei peritä lupamaksua. 

Aluksesta, puutavaralautasta  tai  laitteesta, 
joka kulkee  vain  Neuvostoliiton puoleisella 
kanavan osalla ylittämättä matkansa aikana 
valtakunnanrajaa, ei peritä lupamaksua. 

Kanavassa kulkeva alus, puutavaralautta  tai 
 laite, joka ylittää Suomen Tasavallan  ja  So-

sialististen Neuvostotasavaltain Liiton  välisen 
 valtakunnanrajan,  on  velvollinen suoritta-

maan  2 §:ssä  mainitun luparnaksun sekä 
meno- että paluumatkastansa riippumatta 
siitä, kulkeeko  se  koko  kanavan vai ainoas-
taan  sen  osan kautta.  

6 §. 
Hinaaja,  joka liikennöi kanavassa suorit-

taen puutavaralauttojen hinausta,  on  vapaa 
lupamaksun suorittamisesta hinausmatkoj  en 

 sekä muiden uittotoiminnan kannalta välttä-
mättömien  matkojen  osalta.  

7 §. 
Lupamaksuja  ei peritä aluksessa knijetet-

tavasta aluksen varusteisiin kuuluvasta  ye-
neestä.  

5 §.  
För fartyg, virkesfiotte eller anordning, 

som endast passerar  den på  finska sidan 
belägna delen av kanalen utan att  under 
sin  färd överskrida riksgränsen. uppbäres 
icke tillståndsavgift. 

För fartyg, virkesflotte eller anordning, 
som endast passerar  den på Rådsförbundets 

 sida belägna delen av kanalen utan att  un-
der sin  färd överskrida riksgränsen, upp- 
bäres icke tillståndsavgift.  

I  kanalen gående fartyg, virkesflotte eller 
anordning, som överskrider riksgränsen 
mellan Republiken  Finland  och Socialistiska 
Rådsrepublikernas Förbund,  är  skyldig att 
erlägga i  2  §  nämnd tillståndsavgift såväl 

 fir  tur- som returfärden oberoende av, om 
 den  passerar hela kanalen eller endast  en del 

 därav.  

6 §.  
Bogserbåt, soni  då den  trafikerar kanalen 

bogserar virkesfiottar,  är  befriad från till-
ståndsavgift i fråga om bogserfärder samt 
övriga färder som  är  nödvändiga för ut-
förande av flottningen.  

7  §.  
Tillståndsavgift uppbäres icke föi båt som 

transporteras ombord  på  fartyg och hör  till 
 dess utrustning.  

S  

2  luku. 
Lupamaksujan perirninen.  

8 §. 
Lupamaksut  suoritetaan Saimaan kanavan 

kanavakonttorin liikennetoimistoon, joka  on 
 Mustolan sululla Lappeenrannan kaupun-

gissa. 
Alus, lautta  tai  laite ei saa poistua  kana- 

vasta, ennen kuin tämän asetuksen mukaiset 
luparnaksut  on  suoritettu,  tai  milloin maksu 
suoritetaan tämän asetuksen  11 § n  perus-
teella jälkikäteen, ennen kuin  10 §:ssä  mai-
nittu ilmoitus  on  tehty  ja liikennetoimiston 

 puolesta allekirjoitettu.  

2  kap. 
Uppbärande av tiflstdndsav gifter.  

8 §.  
Tillståndsavgifterna erlägges  till  trafik-

byrån vid kanalkontoret för Saima kanal vid 
Mustola sluss i Vilimanstrands stad. 

Fartyg, flotte eller anordning  må  icke 
utlöpa ur kanalen innan enligt denna förord- 
fling  utgående tillståndsavgifter har erlagts, 
eller, om avgift med stöd av  11 §  denna 
förordning erlägges i eftcrskott, innan i 

 10 §  nämnd anmälan har gjorts och  på  tra-
fikbyråns vägnar undertecknats.  

S  
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I 

9 §. 
Lupamaksun määräämistä  varten tulee  re-

kisteröidyn  aluksen päällikön esittää liiken-
netoimistoon aluksen kansallisuuskirja  sen 
nettorekisteritonnimäärän  toteamiseksi. 

Rekisteröimättömän aluksen, lautan  tai 
 laitteen päällikön tulee esittää liikennetoi-

mistoon kanavaviranomaisen hyväksymä to-
distus aluksen  tai  laitteen kokonaispituudesta, 

 tai  milloin kyseessä  on  lautta,  sen  sisältämäs-
tä puutavaramäärästä. Tällaisen todistuksen 
puuttuessa suorittaa kanavaviranomainen 
aluksen, lautan  tai  laitteen mittauksen lupa- 
maksun suorittamisen yhteydessä  ja  kirjoit-
taa siitä todistuksen  tie  -ja  vesirakennushal-
lituksen vahvistamalle lomakkeelle.  

lo  §. 
Lupamaksun maksuunpanoa  varten tulee 

aluksen, lautan  tai  laitteen päällikön laatia 
liikennetoimiston antamalle,  tie-  ja  vesiraken-
nushallituksen vahvistamalle lomakkeelle 
ilmoitus,  jolle liikennetoimisto  merkitsee lupa- 
maksut, perii ne  ja  kuittaa vastaanotetuiksi. 

Tämän asetuksen  11 § : ssä  mainittua luotto- 
oikeutta käyttävien ilmoitukset varustetaan 
luotto-oikeutta koskevilla merkinnöillä  ja lii-
kennetoimiston  sekä aluksen, lautan  tai  lait-
teen  päällikön allekirjoituksella. 

Aluksen, lautan  tai  laitteen päällikkö  on 
 velvollinen merkitsemään lupailmoitukseen 

kaikki alusta, lauttaa  tai  laitetta sekä  sen 
 lastia  ja kulkureittiä  koskevat tiedot kanava-

liikennetilaston pitoa varten. Ilmoituksen 
paikkansapitävyys  on vaadittaessa  todistet-
tava konossementillä, erikoisluetteloilla, passi-
tuksila, lauttarahtikirjoilla  tai  muilla todis

-teilla.  
11 §.  

Saimaan kanavan kanavakonttori voi ano-
muksesta myöntää purjehduskaudeksi kerral-
laan  luvan lupamaksujen  suorittamiseen jäl-
kikäteen kuukausittain,  jos  anoja asettaa nii-
den suorittamisesta kanavakonttorin hyväksy-
män takauksen  tai  muun vakuuden. Vakuu-
deksi voidaan hyväksyä kanavakonttorin ni-
miin rahalaitokseen tehty rahatalletus  tai 

 raha- tahi vakuutuslaitoksen antama omavel-
kainen takaus. Tällaisen  luvan  saamiseksi  on 
kanavakonttorille  esitettävä kirjallinen ano-
mus.  

9 §.  
För bestämmande av tillståndsavgiften 

skall befälhavare  på  registrerat fartyg  på 
 trafikbyrån förete fartygets nationalitets-

certifikat för konstaterande av antalet netto- 
registerton. 

Befälhavare  på oregistrerat  fartyg, flotte 
eller 'anordning skall  på  trafikbyrån förete 
av kanalmyndigheten godkänt bevis över 
fartygets eller anordningens totala längd, 
eller,  då  fråga  är  om flotte, över dess vir-
kesmängd. Saknas dylikt bevis, utför kanal-
myndigheten mätning av fartyget, flotten 
eller anordningen i samband med erläggandet 
av tilståndsavgiften och utskriver bevis där-
övér  på  av väg- och vattenbyggnadsstyrelsen 
fastställd blankett.  

lo  §.  
För debitering av tillståndsavgift skall 

befälhavare  på  fartyg, flotte eller anordning 
 på  av trafikbyrån utgiven, av väg- och 

vattenbyggnadsstyrelsen fastställd blankett 
göra anmälan,  på  vilken trafikbyrån anteck-
nar tillståndsavgifterna, varefter  den  upp-
bär och kvitterar dem.  

På  anmälningsblanketterna för dem, som 
använder sig av i  11 §  denna förordning 
nämnd krediträtt, göres anteckningar 
rörande krediträtten, varefter  de  förses med 
trafikbyråns samt befiilhavarens  på  fartyget, 
flotten eller anordningen underskrift. 

Befälhavare  på  fartyg, flotte eller anord
-fling är  skyldig att för kanaitrafikstatistiken 

 på sin  anmälningsblankett för erhållande av 
tillstånd anteckna alla uppgifter rörande 
fartyget, flotten eller anordningen samt dess 

 last  och. färdled. Anmälans riktighet skall 
vid anfordran bestyrkas med konossement, 
specialförteekningar, förpassningar, flott-
ningsfraktsedlar eller andra verifikat.  

11 §.  
Kanalkontoret för Saima kanal  må på 

 ansökan bevilja tillstånd  till  att tillstånds-
avgifterna erlägges  I  efterskott månatligen 
för  en seglationsperiod åt  gången, om  den 

 som ansöker därom ställer av kanalkontoret 
godkänd borgen eller annan säkerhet för 
avgifternas erläggande. Såsom säkerhet  må 

 godkännas i kanalkontorets namn i penning-
inrättning gjord penningdeposition eller a.v 

 penning-  eller försäkringsanstalt ställd pro-
prieborgen. För erhållande av sådant till-
stånd skall skriftlig ansökan göras  till  kanal-
kontoret. 



-10- 

12 §.  
Aluksen, lautan  tai  laitteen päällikkö  on 

 velvollinen pyydettäessä näyttämään kanava- 
viranomaisille kuitin lupamaksujen suoritta-
misesta.  

13 §.  
Mikäli aluksen, lautan  tai  laitteen pääl-

likkö antaa lupamaksun määräämistä varten 
tahallisesti virheellisiä tietoja  tai  mikäli alus, 
lautta  tai  laite  on poistuniassa kanavasta 
lupamaksuja suorittamatta, on liikennetoi-
mistoUa  oikeus määrätä ne suoritettaviksi 
enintään kymmenkertaisina.  

3  luku. 
Erinäisiä säännöksiä.  

14 §. 
Luotsaus-  ja  muista merenkulkumaksuista 

 on  voimassa, mitä niistä erikseen  on  säädetty. 
Näiden  ja  muidenkin kanavaliikenteeseen 
liittyvien maksujen periminen voi tapahtua 
lupamaksujen perimisen yhteydessä  2  luvun 
säännösten mukaisesti.  

15 §.  
Valitus lupamakaujen virheellisestä  mak-

suunpanosta  on  tehtävä kirjallisesti Saimaan 
kanavan kanavakonttorille viimeistään  kol-
mantenakymmenentenä  päivänä ennen  kello 

 kahtatoista maksuunpanon tiedoksi saami-
sesta. 

Muutoksen hakemisesta Saimaan kanavan 
kanavakonttorin päätökseen  on  erikseen sää-
detty.  

16 §.  
Tämä asetus  on  voimassa vuoden  1969 

 loppuun.  

12 §.  
Befälhavare  på  fartyg, flotte eller anord-

ning  är  skyldig att vid anfordran för kanal-
myndigheterna uppvisa kvitto över att till-
ståndsavgifterna erlagts.  

13 §.  
Lämnar befälhavare  på  fartyg, flotte eller 

anordning uppsåtligen oriktiga uppgifter för 
bestämmande av tillståndsavgiften eller äm-
nar fartyg, flotte eller anordning utlöpa ur 
kanalen utan att erlägga tillståndsavgifter, 
äger trafikbyrån rätt att bestämma, att  de 

 skall erläggas  till  ett belopp av högst det 
tiofaldiga.  

3  kap. 
Särskilda stadga.nden.  

14 §.  
Angående lotsnings- och andra sjöf  arts- 

avgifter gäller vad om dem  är  särskilt stad-
gat. Uppbärandet av dessa och jämväl av 
andra  till  kanaltrafiken anslutna avgifter 

 må  ske i samband med uppbärandet av till-
ståndsavgifterna i enlighet med stadgandena 
i  2  kap.  

15 §.  
Besvär över oriktig debitering av till-

ståndsavgifter skall anföras skriftligen hos 
kanalkontoret för Saima kanal senast  den 

 trettionde dagen efter delfåendet av' debite-
ringen före klockan tolv. 

Angående sökande av ändring i kanal-
kontorets för Saima kanal beslut  är  stadgat 
särskilt.  

16 §.  
Denna förordning gäller intill utgången 

av  år 1969. 

S 

I 

S  
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